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Vor B
eginn der A

rbeiten unbedingt die E
inbauanleitung kom

plett durchlesen. N
ach E

inbau des E
lektrosatzes ist die E

inbauanleitung den U
nterlagen des Fahrzeuges beizulegen.

D
er E

inbau des E
lektrosatzes m

uß von einer Fachw
erkstatt oder einer entsprechend qualifizierten P

erson durchgeführt w
erden. B

ei unsachgem
äßer A

nw
endung oder Veränderung

des E
lektrosatzes bzw

. der darin befindlichen B
auteile erlischt jeder A

nspruch auf G
ew

ährleistung. E
lektronische B

auteile sind vom
 U

m
tausch ausgeschlossen. B

eim
 Fahren ohne

A
nhänger oder Ladungsträger m

üssen ggf. verw
endete A

dapter im
m

er aus der S
teckdose entfernt w

erden. Ä
nderungen bezüglich K

onstruktion, A
usstattung, Farbe sow

ie Irrtum
vorbehalten. A

ngaben und A
bbildungen unverbindlich. Für technische und elektronische Ä

nderungen, w
elche nach erstm

aliger Inbetriebnahm
e des E

lektrosatzes durchgeführt
w

erden, übernehm
en w

ir keine Verantw
ortung und G

ew
ährleistung.

B
efore starting w

ork, you m
ust read the installation instructions trough com

pletely. A
fter installing the tow

ing electrics kit, the installation instructions should be kept w
ith the

vehicle docum
entation. Installation of the tow

ing electrics kit m
ust be undertaken by a specialist w

orkshop or an appropriately qualified person. A
ll claim

s under the guarantee w
ill

lapse in case of im
proper use or m

odification of the tow
ing electrics kit or any com

ponents contained w
ithin it. E

lectronic com
ponents can not be exchanged. W

hen driving w
ithout

a trailer or charge carrier, any adapter installed m
ust be rem

oved from
 the electrical socket. W

e reserve the right to alter the design, equipm
ent, colour and any errors. A

ll details
and illustrations are nonbinding. W

e accept no responsibility and give no guarantee for technical and electronic alterations m
ade after the initial operation of the electronic

com
ponent.

A
vant le début des travaux, lire im

pérativem
ent les instructions de m

ontage dans leur intégralité. A
près le m

ontage du kit électrique, joindre le instructions de m
ontage aux

docum
ents du véhicule. Le m

ontage du kit électrique doit être effectué par un atelier spécialisé ou par une personne qualifiée en la m
atière. U

n usage inapproprié ou des
m

odifications du kit électrique, ou des pièces qui le com
posent, entraînent l'expiration de tout droit à la garantie. Les com

posants électroniques ne sont ni repris ni échangés. Lors
d'une conduite sans rem

orque ou porteur de charge, les adaptateurs utilisés doivent, le cas échéant, toujours être enlevés de la prise de courant. S
ous réserve de m

odifications de
construction, équipm

ent, couleurs ou erreur. D
onnées et illustrations sous toute réserve. N

ous n'assum
ons aucune responsabilité ni garantie pour les m

odifications techniques et
électroniques ayant été effectuées après la prem

ière m
ise en service du groupe électrique.

DF G
BI

P
rim

a di iniziare i lavori leggere attentam
ente le istruzioni di m

ontaggio. D
opo aver installato il kit elettrico si prega di allegare queste istruzioni ai docum

enti dell'autoveicolo.
L'installazione del kit elettrico deve essere effettuata esclusivam

ente da un'officina o da personale specializzato. La garanzia non copre le parti che risultano difettose a causa
di m

odifiche al kit elettrico o a com
ponenti del m

edesim
o. La garanzia non copre i danni risultanti da un uso inappropriato del kit elettrico. Le com

ponenti elettroniche non possono
essere sostituite. D

urante la guida senza rim
orchio o portacarichi, togliere gli adattatori utilizzati dalla presa di corrente. C

on riserva di m
odifiche relative a costruzione,

equipaggiam
ento, colore nonché salvo errori. Indicazioni e illustrazioni non sono vincolanti. P

er le m
odifiche tecniche ed elettroniche che vengono eseguite dopo la prim

a m
essa in

esercizio del kit elettrico non assum
iam

o alcuna responsabilità e garanzia.
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